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: A OZŐ a térbe szoritják az irodalmi törekvéseket, [furdalások nélkül — soha sem tagad- § 
közönséghez. j a negyedszázados jubileum után majd-]Íhatja meg legrégibb lapját. ip Í 

Mikor ma harmadizben veszem átlnem másik negyedszázad év mulva uj- Most szomoru időkben, — a körül- ; 

; e lap szerkesztését szerény hirlapiróilból ugy lordultak a dolgok, hogy ismé-Ímények miatt — talán nem nyujthatunk ; 

pályafutásom alatt, eszembe jutnak azokítelten hitvallást kell tennem a legrégibb [ annyit, mint lelkünk legjobb meggyőző- ; I 
a régi szép idők, mikor közel egy ne-] debreczeni lap iránti hüségemről. dese szerint szeretnénk, de azért meg- u 

; gyedszázad évvel ezelőtt, élénk moz- Nagyhangu igéreteknek, hangzatos fogadjuk, hogy ennek a városnak kultu- ; 
[/ galmak közepette ünnepeltük meg alírázisok csinált virágainak rég lejárt az[rális berendezkedésében a , Debreczen j 

d s Debreczen" akkor már 25 éves év-lideje. Szomoru idők szomoru hangulataijnem lészen utolsó tényező. j 
fordulóját. közt nem is hivatkozhatok én másra, Sok körültekintéssel, a dolgok nyu- ú 

. Mint a legöregebb debreczeni lapÍmint a 25 éven keresztül rohamosanÍgodt mérlegelésével, megfontoltan, iro- " 
j legfiatalabb munkatársa, a meghatott-[fejlődő. nagy magyar város ősi sajtó-Idalmi szinvonalon állóan fogunk a jövő- ; 
É ságnak nem minden jele nélkül fogtamlorganumának majdnem félszázadéves [ss is hozzászólni minden olyan kér- fi; Bi 
ú tollat a kezembe akkor, hogy a KossatA ) multjára. déshez, mely az ország, a megye, de ; 
§ Lajos vezérsoraival kezdődő jubileumi " legközelebbről városunk boldogabb és ; 

disz-számból ki ne maradjon az én A negyvenhetedik évfolyamába lé-Íszebb jövendőjének biztosításához szü- ! 
szerény kézirásom se. pett , Debreczen" közel :50 esztendőn, Jségesnek mutatkozik, s ehhez a lelki- "a 

Gyönyörüséges  ifjuságnak, nagylegy emberöltőn keresztül szolgálta — [ismeretes munkához szépen kérjük ki ,h 
akarásoknak, büszke, bátor nekilendü-legyidőben teljesen egyedül — Debre-Jaz olvasó- és hirdető közönség jóindu- i 
léseknek, lázas hevületeknek szép ide-Íczen város közönségét. latu támogatását. ; 
jében azt irtam akkor, hogy — amint Ha körültekintünk a művelt, modern Szathmáry Zoltán. i 
a körülmények ezt megengedik, — alés nagyvárossá lett egyetemi gócponton, (een me bi 
a Debreczen"-hez mindenkor hü mara-lel kell ismernünk, hogy nem volt egy Hi 
dok, s ha ugy adja a sors, soha elffélszázadéven keresztül olyan társadalmi, w h] ü 
nem hagyom. kulturális, közgazdasági mozgalom, a vá- avi rato új b 

Háromszor is elkerülttem a szer-Íros jól felfogott érdekét szolgáló eszme, 8 
; kget asztal mellől, mert igy hozták ajközjót teremtő törekvés, melyeknek har:f" - j ; 
A örülmények, de az öreg , Debreczen"-Ícaiban ne az első sorokban küzdött volna 1 hi 
Fő hez való hüségemen sorsom fordulásaijlapunk, melyeknek lobogóját ne segitette Az OT0sZ támadásokat visszavertük j 

semmif sem változtattak . . . volna diadalra, győzelemre az öreg Az osztrák-magyar főhadiszállás je- ! 
! Nagyon szomoru időkben, mikor! , Debreczen". lenti: ; 

fegyverzaj közepette mélyen hallgatnak Önzetlenül szolgálta pedig azt a A Kárpátokban a heves harcok to- ; 
; a Muzsák, mikor a kenyérgondok hát-Ívárost, amelynek közönsége — lelki-Ívább folynak. Ismételt orosz támadásokat ;§ 
a 

hb 

Í IF 

aj H Rákezdett a Szerit Dávid zsoltárra : Zokogva, sirva jár körül E 
A Győzni taanántkő s Te benned biztunk eleitől fogva". A "hólepíe lőárkokon. ; 
Ér Angyal szállt a szivárványos égen ; ásta E í 

5 szét kezében jlte a légben TRATBEBE SRE áaszanásoer VET etet Ahol a hösök küzdenek ; 
sa Hajnal csillag kisérte a en I ggel boritott bérctetőn b ú égeleset Budavárnak tartott. A Kárpátokban. S patakként. ontják vérüket a Í. ETT Ta § ; kt A hideg fagyos hómezőn. ; ; 
A I Négy aljában fáradtan, pihegve Éjjel van; alszik 4 város" a .k4. Bt) ; 
A zállott a várbástya talára Minden elpihent csendesen " Ott időz a lelkem köztük b 
jő Bibor szárnyát meg-meg lebegtetve Csak én. nem, alszom: egyedül A magas sziklás bérceken i §. 
u Belefujt az égi trombitába. . (Itt virrasztok fekhelyemen. séz üss ) Hallom mint biztatja őket Mi 
új ye RA Rh I , as E S utánna sok fegyver dörren, d I 

Fényben aszott égi korondja Itt fekszem mozdulatlanul sík j 
Trombitája hivogatón zengett Karjaimat Összefonva i Hallom az ágyuk dörejét b 

— " Andalító velt meélódiája Két szemem pillantás nélkül A Kárpátok hegytövében fi 
Köré gyült az egész magyar nemzet. ; E. reng az éjszakába, ja S mint csörögnek a fegyverek ; 

He Ti Pet i Kezi ák a j hod A magyar hősök kezében, §; 
§ Halld meg Istenfélő magyar nemzet Mit érzek, meg nem mondhatom rő) u kk kb s a 

; Az Ur küldött engemet hozzátok t Hisz -a lelkem nincsén" velem A hóval fedett bérceken jö 

ke Harcotokban azt üzente nektek Elszállott messze keblem. ől Hallom a kard csattogását " s 
Győzni fogtok, boldog lesz hazátok ! Szótlanul, némán, csendesen. S mint verik vissza a bércek a 

; kezi € j als j Az ágyuk bugó moraját. Hy 
[ A békesség szentelt olajágát Csak a szivem maradt velem (a Ty] a 

j S reményt küldött a magyar számára Keblemben ugy ver, dobog Elszállt a lelkem keblemből Í a 

; És az angyal meglebbenté szárnyát S én fekszem, fekszem csendesen Ott fent bolyong a bérceken .:§ 

; r S felszállott a fényes szivárványra. Könnyezve, meg sem mozdulok. I S én fekszem, fekszem ágyamban Hy 

fő ez Szállt....szállt vissza, a szép menyokszágbb Elszállt keblemből a lelkem ; Hönnyegve, némán, csendesen, ÍJ) 
j S a. magyarra szent áhitat szálla Ott bólyong a Kárpátokon Budapest, 1915. Vargha László. Í 
! 

j j 

. 2 gyomorbajok elleni specifikuzi. A gyomor rendetlen működésénél ju 
fő) Lhuhi Erzsébet Gyógyforrás gyomorsav tulságos képződésénél, gyomorégés, bülögés, a gyomor elnyálkás HT 

sans sodása, a gyomor és a bél kronikus hurutja alkalmával kitünően beválik: a torok, gége és hörgök idült hurutos állapotban. Tüdöbajok, Mk 
718 vérköpés és vérszegénység eseteiben kitünő sikerrel alkalmaztatik. Elisőrendü üditő és asztali ital. Kapható mindenütt. 48 

Eg Főraktár: Füszerkereskedelmi Részvénytársaságnál Debreczen. b 
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ugy náppal, mint az éj folyamán vissza- LA [ LNN.) és lisztutalványok kiosztásáná! sem. Más ese- A 

vertük, Az általános helyzet változatlan. ASAPa i roni d tekben még kevésbé. 
§ 

Hö fer. (M--e. s.-0.) 
. És igazai adtak éz escmények azoknak, ajó, 

. 
4 akik a cédulakiosztás első nöpjsiban beállott ző 

és matná al nnizlttnni 
ék az Es , op ddoluá adi 

II orosz témaszromiot el eglaltink e ee áeió. feküdte élte [dővárokat hikezdét nendsségevet len SZA 

s. 
felerti mélységes  zezignació feküdte meg a elmaradhatlan incidensnek minősítették. 

500 ujabb orosz fogoly eziveket . . . Miert csodálatos 272 emberi lé- , És mindinkább megérieiődölt a közfel- 

Az osztrák-magyar főhadiszállás je: ek , . . Ezelőít egy esztendővel alig tudun: fogásban is az a vélemény, hogy az első na- hú 

lenti: magyar főhadiszállás Jerlv.janut Przemysi létezéséről, a nevét talán POK zövaralírt IS inkábe a közönség f:gyel- Háj 

7 as vigy :, no. a, ma ser di ki: ai ín ,, Pmezetlen: ge, tulságos idegessége vonható Ja 

Zalesezykitől délre fekvő területen ja sem tudiuk kimondaai és ime most alig ; SOS. JÉSS . út 

csapstaink elfoglaltak 11 orosz jÁTANY ug aka:uak beletörődni az elvesztésébe. : miroszájsái és legkevésbé a hatósági intéz- a 

vili 
pontot és több mint 500 oroszt e fogtak. Eoben nagy ré ze volt annak is, hog edés. 

—tyi. ú; 

; Höfer. (M-e. 5.-0.) 5 a sapo s a hivatalos hiradások nem készi- [/mezezzegzeeertn
eeem TT anem eszee szarvas ú 

j 

lelték eő a közvéleményt a monarkia erő 
— ji 

. 
. " . , ; díményének elvesztésére S a körülzárott vé LA b , e 9... 

j 

ej j 

mi , J 

rö var 

DN . 
E 

Wisszavert pr05 franila támadís érségének már egy hónap Óta tartó vigasz- érmzintézefi 402 ant 

I A német nagy főhadiszáliás jelenti: telan álapotáról, a sok keserü megpróbálta , ús B 

A Verduntől délkeletre eső Maas-ma- tások szomoru napja csak most utólas létesítése. 
; 

gaslatokon a franciák Combresnél eaylásai [99 VAGTAK maz tSB leírásokat s s e Má itörésé 

lú 
4 4 . , c s 5 

. hő fi 
" a hábó kiiórését mege sp 1 

támadással megkisérelték . ellásunk el-[ De salan jobb ís ez igy . . . A hióbhi: meglehetősen dámnasé üli: éz zetét 

foglalását, de kemény iusa utá vissza- HŐDe koliatett bennünket, de lgalább nem hogy a pénzintéz:ti kérdés hazánkban nem ű 

j 
vetettük őket. Hartmannsweilerkopfon 

a remegtünk hetekig Przemysl sorsáér, S a pi- [maredhai a mai rendezetlen :I:p tban, ha- 

: harc még tart. (V.-e. $.-0.) zonyielanság idegpusztió féregei nem rágták nem hogy annak törványhozási vagy bizo. j 

a lelkünket sokáig. 
yos  szervezki déssel kapcsolatban ÖnkO.- 

! ! n MNNNMi vizonyoss 9! itése nem tud olyan [ pénzintézeteknek, még pedig kivétel nékül a 

gy ] v hIOM or0ny. fájó sebeket ütni, mint a bizonytalanság las: visszieszámolási hitelt nyujtóknak egyaránt, ú 

Az osztrák-magyar főhadiszállás je: san ülő mérege . . . 
de a betevő és a hitel igenybevéteiére utalt s. 

lenti: 

§ 
közönségnek IS elüdáznatátlan érdeke. KA 

i A Sulejowtói délkeletre fekvő Pa- Debreczen közvélemény hangutaizit erő- [gek és bozót Tk ugjun ölés kand d 

radies helység templomtornyát fel kellett Milk töglalkoztálta a dicsőségeljes balsiker s vással törthetnek el bennünket a tekiateiben, ; 

gyujtanunk, mert megállapítottuk, hogy ez különösen a kapiuláció hirének első hu. [ 90gy pénzintézeti szervezetünk egészbed véve 

az ellenséges tüzérségnek megfigyelő szonnégy órájában hagyott mélyebb  nyomo- sokkai erősebb, ellentátióképesebbb és egésze 

állomás ul szolgált. Höfer (Min.-eln. kat a hét történetében. 
ségeget semmint bárki is gondolta vona, 

s.-OSZt.) 
Igy például kedden este olyan kihelt ÜZ gén óeis ljése ált ska a Pénüttát 

; 
volt Debreczen este és éjjeli élete, mint más- kozott már a háboru elején 15, elodázh tat- 

Visszaveteti 0105Z támadás KÖT csak a forró leheietü kánikulla augusz- tnná váit a háboru is annak közgazdaségi 

. si éiszakáin szokott lenni. kihatásai folytán. 

A német nagy főhadiszállás jelenti : Mulatóhelyeken, kávéházakben mintha íme éseket hejyzetünknek a  háborit 

Az oroszoknak az Augustowtól keleire negállott volna a társadalmi élet vérkeringé- Mese HEG KAlÉhy való ermtézétt kés ha 

levő tószorosok elleni támadását viSsza- seinek MKIELYSE. 
rendezését a legközelebbi időben €hajúa f0- 

vetetik. (M.-e. s.-0.) 
És olyan dologíis megtörtént, ami Deb- ganatba venni, s mirihogy a kérdésnek igen ; 

reczen krónikáiban legfeljebb ha 50 eszten- bogyót t eslt folytán, a törvényhozást on A 

9. r e , dővel ezelőtt esett meg. Akkor, miker a mail a rendezés, az ezze[/ szükségképpen Jar t 

Tüzérségi harc folyik. [satnyányi-utcai Sámy-téle ház udztán [03 meresz eg ke eeségeket, vetett fe: 

Az osztrák-magyar főhadiszállás je- fedetlen nyári szinház felett a szinházi ejő- szinre, cílszerünek nem mutatkozik, a kor- 

lenti: 
1 adás megkezdése előtt nyári záporesők Vo- mány egy olyan " kellő erkölcsi sullyai és ; 

AZ OTOSZ- fs nultak végig . . . 
anyagi eszközökkel rendelkező pénzintézeti ú8 

iciai e osz-lengyelországi és nyugat- 
, központ létesítésének a tervével foglalkozik, É 

galiciai arcvonalon tüzérségi harc fo- . . . Akkor és csakis akkor fordult előjamely képes legyen Önkormányzati alapom [7 

lyik. Höfer. (M.-e. s.-o.) azaz eset, hogy a szinházi előadás részvét (megoldani, vagy legalább megindítani, a pénz- j 

lenség miatt és agyonázás kilátásai mellett intézeti reformot, a későbbi időknek tartat- ja 

[4 0. 0. dsg nem lehetett megtartani. 
ván fenn annak az eldöntése, hogy az így h. 

Véres összeütközes 
Hosszu idők után kedden este gyüleke- szorzat kő tapasztalatok alapján van-e szük" hi 

az albánok és a montenegróiak között. zett először Össze a debreczeni szintársulat ség bizony ól AARÁRBAN SI iRhpAk gddőgak 40 ü 

. személyzete az ősi — és bi 
enzigtézeti üz "8 

Bukarestből jelenti ndalavi 
; já; s bizony eléggé odvas[ . A , Pénzintézeti Központ" tervezete a vat 

. ÜgErESörsözzrt jelent a fgdelavisotó debreczeni deszkákon ugy este 7 Óra után pénzügyminisztériumbán" elkészülvén, "azt § Ms j 

Medua közeléb : San lovanni dilhogy afeletti tanácskozzanak, vajjon megtort! kormány ezennel nyilvánosságra hozza, hogy 08 

zelében "véres összeütközés lsák-e az előadást, v ; j ahhoz az: összes "érdekkörök és a közgazm [7 

/ volt legyveres albáncek és a móntene- egynegyed 8 ó t, vagy nem!? Mivelhogy este dasági kérdésekkel foglalkozók hozzászók [7 

gröiak között. Az összeütközés. okáról gynegyed 8 óráig 4 korona ára jegyek fogy- [hassatő; 

nincs jelentés, de magát a hirt a rslsa dala age tzáréns 
Amint értesülünk, a pénzügyminisztér 

ügynökségnek cettinjei távirata ism jobb belátás győzött azonban a mij 2 tervezetet, ámély véglegesnek semmi- ! 

erősít, kozzátóveshe 
eg- derék szinészeinken, s az előadást mégis meg- képpen sem tekintendő, még a parlament 

s közül hető § 4. gy a montenegróiak Ítartották, nem akarván Klió előtt a felelő g [legközelebbi összellése elis széleskörű szak HI 

. 
bedül tő meghalt és három megse-íget vállalni azért a csöndes kult előssé- Ítanácskozmány tárgyává Óhajtja tenni. a! 

esült. 
hogy Debteozenbanyi ést teenlránmán Tivi út JgAKSRESSKS te és a terv pub- 

, - i . Hicistikai bir ; ; ji 

NENNNNNTENNENNNENENEEEN [757 áe Tali kikent képüt kir zés szinház] jeggatálok tigyelembevételével fogja aztán 9) 
is, de Thalia kikent képü királynőjének pirul- pénzügyminiszter kidolgoztatni a sPénzid - 

FEZHHEZÜKKLLUEE E
E nia kellett a festék alatt a debreczeni közö zek Központ AApOT tervezetét és alapitó 

MEN TT feég háládatlan közönyössége miat zön- [dályait és fogja felhívni a magya elársasági 9 

Est Md ói tnét A § Ta ha a Hl Minden jó, ha a vége jó: mondja a töb- alapon működő ÖSSZES pénzintézeteket az [7 

sk a MA. ARE közt jónevü irótársunk, Shakespeare alapításban való részvételre. 
haj 

ONT E HK ENNE KTÉ KÉNE HÉ ht is beigazolódott az Ősi közmondás. Egylvé Ugy, hogyha az alapításban való részt [ 

—. zh allam fertály óra alatt" mégis megnépesedett vala-Ih telre kellő számu pénintézet, jelentkezek lo 

; nat ace ; en hogyan a néző S. TOSGNÁNSESOTL Wülis ha ekkorára a törvényhozás legközelebb ÖS" 

KEKHÉHÉEHAÉHÓE Mlsá d lsd d JEREKEK KE mi 14 mézőtér, a a-deltolt 48 KISEBB "19162 szeülő  országgyűléstől kérendő szükségét 

[jut KEZÉEÁE et AH JEHEEEEEGE LEE , m ijdliíngos bilánszban, az osztozkodás mér- felhatalmazásokat megadja, a , Pénzintézeti" : 

j 
Milbbéseett 8 MEGLLDŐ, Szelencze ára 4ó tüllét Hz pegében. 

Mea még a nyár előtt meg fog alakul: 

LEEEELEESEEKEET EE : 
EEETEBI Ha 

jé 
atni. 

Szeretotadományként a táborban ís ki Egyébként is csöndesen teltek a na A pénzügyminisztériuuban kidolgozott Mp 

1 táborban is kivánják. h. . . Nem szültek ikreket az an ák kötetet közeg lényege az, hogy a pénzintézet 7 

nyák a kenyér-"egy szövetkezeti formában létesítendő ON 7 
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i országban s nem nehéz megjösálki, hogy MÉ 3 ÖL; segítő gyógyitó tényező J MOLL A. gyógyszerész; ; 

sokáig marad a vidéki szinpadokon. Turay 8 ER Karlabad, Marienbad, [cs és kir. udv. száll. áltai Bécs, I. Tuchlauben 9 

Antal, Kemén y Lajos és H. sSerfőz y 1 sk; Franzencbadi stb. ! e) :megrendelések naponta posta-u ánvét mellett 

. É ön út dúl . min. ( Vid g P p t é 

Etel is nagyban hozzájárultak a sikerhez. Ég Ji 1, kuráknál ; mindig 1 Ű teljesitetnek. A raktárakban tesék határozottan Moll A, 

az "EBB fényesen bevált. j aláírásával és védjegyével ellátott készitményeket kérni 

G—————————O—O.Ű—— 
ye; na o nemzáaltilői 

menza —  —] 2——O—.3 mmm 
jj 

ködik 

tj 

€szarmolx. """ e 

— CA , e , LE ÚJ e , A 

" veres ömlékek] Árverési (Zárt ajánlati) hirdetmény. 7; 
res emieKkeKk. s 

— Regény két részben. — Debreczen sz. kir. város közvágóhid telepén az 1915. évi május A 

Irta : Lesneur Dániel. 12. 11-től 1921. évi május hó 1-ig terjedő hat éven Mike ijájjeeed BIGA Kevtizs k 

ü 1 illetve a szállításijog 

— De! (E ,  Jállati hulladék és trágyanemű anyagoknak elszállítására. ille Z A 

dós. Deichaume . . . — mormogá a tu-perbeadására f. 1915. évi április hó .16-ik napján délelőtti Al óra 

A fiatal orvos feléje forditá könnyben kor a városháza közgyűlési termében nyilvános szóbeli árverés fog tartatni. s 

, ázott arcát. A szállítási jog bérbevételére azonban zárt ajánlatok is tehetők, amelyek 

i ésa ű Te zénljál . . . igen, sírjon . . . lugyanakkor, a szóbeli árverést követőleg fognak nyilvánosan felbontatni. JA 

-azáv héllatakil Kréta) tel tzgj Te. Erről az árverelni szándékozók és érdeklődők azzal értesittetnek, hogy a va 

séesztül az anyaság megpróbáltatásán. jelenlegi évi bérösszeg 700 korona, mint kikiáltási árnak 10 százalékát tartoz— 7 

; Raymond makacs vadsággal vetette nak az árverés alkalmával az árverést vezető bizottságnál bánatpénzül kész- a 

vissza : ? , pénzben letenni, illetve ? polgármesteri hivatalhoz 1915. évi április hó 16. nap- . 

£- szegfű ág pija Fela vjgeéséelátés SON, tisz-Í jának délelőtti 11 órájáig beadandó zárt ajánlatok tevői a bánatpénzt előzetesen ús 

; legyen is. bármit legyen ist" bármint a házipénztárnál letétbe helyezni és az erről nyert letéti jegyet ajánlatukhoz [7 

- — Higyi esatolni és ajánlatukban kötetezőle kiielenteni, hogy az árverési feltételeket 15- jú 

u Higyjen nekem, fiam . . . A J g B , hogy 14 

— Hiszek . . . hiszek . . , de neki isÍmerik s azokat magukra nézve kötelezőnek tartják. ha! 

: "hiszek . . . Tudja meg, hogy . : . Az árverési feltételek a városi számvevői hivatalnál a hivatalos órák alatt [7 

MY övsr tudós most már kissé nyer- (megtekinthetők. 
jé 

"" ge0ben egzakt 
. 

7578 

Most pedig nézzük a sebet.... Debreczen, 1915. március 22. . A 

gyorsan, egy kést . . . 
A városi Tanács. A 

I Néhány pillanat csendben telt el. . . . e e ee enekes geeez ze 9 

aztán, nehány gyors, tudományos kifejezés 
,Ű 

" . majd a csodálat, hogy a halott ezzel a seb- 
, A 

bel még a lövés után élni tudott . . . haza 
5. 

jutott . tj képes volt beszélni . . . 
118 

: — De minő hősies akarattal, mester ! ú il 
a 

; Azok az ellihegett szavak, amelyek mind- 6 EK" ap €x LV A HNHENR HÉ 

egyikét a vérével, az életével váltotta meg ! ői j 

, Ah, igen, e drága szavaknak I Ha szép világosságot es9 A ,Vacuum OI Company r-t." 

Folytatjuk. akar szobájában, — égi Ia "Waclite ; 

. s ————— [9 kérje mindenütt par EDVTT petroleumát 
§ 

— , 

Felelős szerkesztő : 

. 
Szath á íz 

A [4 " [4 , 

máry Zoltán. amely takarékos használata, kifogásta" I 

. Horovitz-nyomda Debreczen, Darabos-u, 7, lan egese, nagy világító erejével tünik ki. át 
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